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HA3BM CIIOPITHEHOCTI I CBOSIIITBA B AHI' JIIMCHKII
TA ®PAHITY3bKI MOBAX

Ha3Bu poMHHUX CTOCYHKIB € OJHI€0 3 HAMIABHIIINX CEMaHTUYHUX
rpyn y oyab-sikiii MmoBi. Ha gymky B. JI. KaproBoi, «raki iekcnaHi rpyny, siK
HA3BM YAaCTHH Tijla, HA3BU CIIOPIIHEHOCTI, Ha3BH 0araThOX POCIHH 1 TBapHH
Ta JesAKi I1HION TNPakTHYHO HE 3MIHIOIOTHCSI MPOTSATOM CTONITH 1 HaBITh
TUCSYONITh, ajie¢ Pa3oM 3 TUM cCaMe BOHH, SK TPABHIO, BiI3HAYAOTHCS
TIOJTICEMIYHICTIO 1 CTaHOBJISITH IPYHT JJisi 0araThoX IMOXIJAHUX JISKCHYHHUX 1
CCMAaHTHUYHUX YTBOPEHb, 5Ki HECYTh Ha COOi BIJOWTOK BiIOBIIHOL
ictopuunoi 1oou» [1, c. 10].

BaxnuBUM 1 KOPHCHMM TIpH ONAHYBaHHI 1HO3EMHUMH MOBaMH €
31CTaBJICHHS! OJJHUX 1 THX JK€ JIEKCMKO-CEMaHTHYHUX T'PYIl Y Pi3HUX MOBaXx,
mo BHBYaKOThCA. lle Moxe pgatu OuLTbII TNIMOOKE PO3YMIHHS IIUIAXIB
YTBOPEHHS JIEKCEM, TIEBHHX acOLliallii, sKi [l MOBHI OJIMHUII BHKJIHKAIOTh y
CTY/ICHTIB, 1, TaKUM YWHOM, BIUIMBaTH Ha €(QEKTUBHICTh 3aCBOEHHS
iHO3eMHOr0 BOKaOyssipy. sl KOMILIEKCHOTO OMUCY JIEKCHMKO-CEMaHTHYHOT
Ipyny Ha3B CHOPIAHEHOCTI 1 CBOSILITBA HEOOXIJHO BPaxOBYBATH LTy HU3KY
JIHTBONPAarMaTHYHUX YMHHHUKIB, CEpe/l SKUX MOXKHA HA3BaTW BIK JIIOIMHH,
cTaTh, oiLidHICTh Y1 HEODILIHHICTD CIIIKYBaHHS TOILO.

[NopiBHsANMO Ha3BU CIOPIMHEHOCTI 1 CBOSIITBA Yy 3iCTaBIIOBAHHX
MOBax:

AHrJjiiicbka MoBa DpaHly3bKa MOBa Ilepexaan
Father/dad/daddy Pére batbko
Mother/mum/mummy | Mére Martu

Brother/ bro Frére Bpar

Sister/sis Sceur Cectpa

Son Fils Cun

Daughter Fille Jlouka
Grandmother Grand-mére Bbabycs
Grandfather Grand-pére Hinmychb

Child Enfant JlutnHa
Grandson Petit-fils Onyk
Granddaughter Petite-fille Onyka
Stepmother Belle-mére Mauyxa
Stepfather Beau-pére Bitunm
Stepbrother Demi-sceur 3BesieHa cectpa
Stepsister Demi-frére 3BeseHuii Opar
Son-in-law Gendre 34Th
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Daughter-in-law Belle-fille Hesictka
Wife Femme, Epouse Jpyxuna
Husband Mari, Epoux Yonosik
AHaJti3 KOpITyCy JOCIiIPKEHHs JTO3BOJISIE TIHTH BHCHOBKIB TPO Pi3HI
(piame cxoxi) acoriaTWBHI 3B’SI3KM, IO BUHUKAIOTH Y CTYJCHTIB IIpH
BHBYEHHI JIEKCHKM 3a3HAY€HOI CEMaHTHKH, 30KpeMa y TakMX MiArpynax sK:
1) amrnm. stepmother, stepfather — ¢p. belle-mére, beau-pére; 2) anrm.
stepbrother, stepsister — ¢p. demi-seeur, demi-frére; 3) aurn. daughter-in-
law, mother-in-law — ¢p. belle-fille, belle-mere; 4) anrn. grandmother,
grandfather — ¢p. grand-meére, grand-pere; 5) aumrn. grandson,
granddaughter — ¢p. petit-fils, petite-fille Toro.
[MoxiGHI mOCHiKEHHSI € TEepCIEeKTUBHUMH, OCKUIBKH BOHH POOJISTH
BaroMHi BHECOK Y METO/IMKY BUKIJIQJAaHHs APYrol iHO3eMHOI MOBH.
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